Rezerves dalu shéma URBJMASINA TYP IE-1305-16/1300R
Cxema 3anyacten MALWMHA CBEPJTINIIbHAA TYP 1E-1305A-16/1300ER
Ersatzteile BOHRMASCHINE
Diagram of Spare Parts  DRILL Stand issue 07.2010
Poz.Nr. Detalas Sifrs Nosaukums Skaits Poz.Nr. Detalas Sifrs Nosaukums Skaits
N®nos. LLndop petanu HaumeHoBaHue Kon-Bo N°nos. LLncbp petann HaumeHosaHue Kon-Bo
Position Bestell- Nr. Benennung Stiick Position Bestell- Nr. Benennung Sttick
Pos. Part number Name Qty. Pos. Part number Name Qty.
1 52x2 DIN472 Sprostgredzens (KonbLo cTONoOpHOE) 1 30 | 8VZM4 DIN934 Uzgrieznis ([aiika) 2
2 IE-1023-0000-003 Paplaksne (LLlai6a) 1 31 LSM3-150.01.01.00 Sukas turetajs (LLleTkonep»xarenb) 2
3 IE-1023A.01.00.01 Darba varpsta (LInuHpens) 1 32 IE-2008-0270-000-01 | Suka (LLletka) 2
4 6205-2RS1 C3 Gultnis (MopwunHuK) 1 33 |VZ3.2 DIN125 Paplaksne (LLlaii6a) 2
5 IE-1023-0000-016 Speciala paplaksne (La6a cneunansHas) 1 34 |VZ/B3 DIN127 Paplaksne (LLlaii6a) 2
6 6204-2RS1 C3 Gultnis (MoawunHmK) 1 35 |4.8VZM3x8 DIN84 Galvskriive (BuHT) 2
7 | IE-1023A.01.00.02-01 | Reduktora korpuss (Kopnyc penyktopa) 1 36 |VZ4.3 DIN125 Paplaksne (LLlaii6a) 4
8 | IE-5107-0000-005 Zobrats (Koneco 3y6uatoe) 1 37 | VZ/B4 DIN127 Paplaksne (LLlaii6a) 4
9 6-29 C3 Gultnis (MoawunHuK) 1 38 | 4.8VZM4x12 DIN84 Galvskrive (BuHT) 4
10 | IE-1023A.01.02.00 | Zobratu bloks (Enok wectepeH) 1 39 |1E-1023A.03.00.03 Vaks (Kpbiwka) 1
1 6-18 C3 Gultnis (MoawnnHIK) 1 40 | 4x16 SPEZ 17zn Skruve. (BunT) 2
12 | LSM2-230.07.00.00-K | Sanrokturis kopsalikuma (Py4ka 6okoBas B c6ope) | 1 41 [1E-1305.00.00.01.01-K | Rokturis (Py.ka) 1
13 | IE-1023A.03.00.04 Starpvairogs (LLMT npoMexyTouHbIii) 1 42 | MEX GPF 40/085/21/C Ko_ndgnsators (Kornercarop) 1
14 6201-2Z C3 Gultnis (nOﬂLIJI/II'IHI/IK) 1 44 TNO4-8R Sledzis (BbIKl'IIOHaTeJ'Ib) 1
15 | 4.2x85 SPEZ 162n Skriive (BukT) 4 44** | TNO4-8ER Vadibas bloks (bnok ynpasneHua) 1
16 V’Z43 DIN125 Paplﬁksne (LUaVIGa) 4 45 250-K-KG Izvads / sarkans (ﬂpOBOJ:lHVIK / KpaCHbII7I) 1
18 | 6200-27 63 o Gultnis (MloawnnHuK) 1 47 |1E-5709.00.00.18-01 | Aizsarguzmava (Tpy6ka 3awmTHan) 1
19 | |E-1205.03.00.03 Kompensators (Komnexcarop) 1 38 LEfg%iigggON glkalfsne (Bl'lnaclea) ;
20 | IE-1023A.03.00.01 | Diafragma (Tuachparma) 1 X 2N ruve (Bur)
50 |IE-1305.00.00.02.01-01-K | Uzliktnis (Haknagka) 1
21 IE-1305.03.01.00-01 Stators (Crarop) 1 - o
. 51 VZ4.3 DIN125 Paplaksne (LLlaii6a) 4
22 | 6-18 C3HT Gultnis (MopwunHuk) 1 - o
52 | VZ/B4 DIN127 Paplaksne (LLaii6a) 4
23 IE-1023A.01.01.00 Zobratu bloks (bnok wecrepeH) 1 _
. 53 |4.8VZM4x16 DIN84 Galvskrtive (BuH) 4
24 | 6-18 C3 Gultnis (MopwunHuk) 1 _
- 94 [ 4x16 SPEZ 16zn Skriive (BuHr) 4
25 | IE-1305.03.00.01 leliktnis (Btynka) 1 S— IE-1305-16/1300R
26 | HO5 RN-F 2x1 Aukla kopsalikuma (KaGenb B coope) 1 A mashire”
27 | 1E-1023A.03.03.00 Korpuss (Kopnyc) 1  for machine
28 | IE-5708-0130-003 | Atspere (MpyxuHa) 2 e IE-1305A-16/1300ER
29 | IE-5708-0130-002 Ass (Ocb) 2 for machine

Uzmanibu! Remontdarbus, izmainu ievieSanu un rokas elektrisko instrumentu
|zme%|nasanu veiciet va adzllga tehniska limeni, ieverojiet droSibas_tehnikas
un citiem atseviskas valstis speka esoSiem nor-

prasT

as atbilstosi DIN, GOS'

mativiem dokumentiem.

Paturam sev tiesibas ienest izmainas. Miisu raZojumi tiek pastavigi pilnvei-
doti atbilstosi musdienu tehnikas attistibas limena prasibam. Tapéc mes pat-

uram sev tiesibas ienest izmainas.

3NEKTPOMHCTPYMEHTOB  BbIMOMHANTE HA  [OMKHO!

[eiicTByloWNX B OTAEMIbHbIX CTPAHAX HOPMATUBHbLIX IOKYMEHTOB.

BHumanue! PeMOHTHble PabOTbl, BHECEHWE W3MEHEHWA W WCMbITaHUE Py4HbIX
1 M TEXHWYECKOM ~YPOBHe,
cobntopaiite TpeboBaHMA No TexHuke 6esonacHocTin cornacHo DIN, FOCT n npyrux,

OcTasnAem 3a COOO/ NpaBO Ha BHECEHWE U3MEHEHWiA. Hawu n3nenva nocToARHO
NPUBOAATCA B COOTBETCTBUE C TPeOOBAHWAMI COBPEMEHHOTO YPOBHA passutna

TEXHUKI. 03TOMY Mbl 0CTaBnAEM 3a COBOI NPaBO Ha BHECEHUE 1I3MEHEHMIA.

Beachten: Instandsetzung, Anderungen und Priifung von handgefiihrten
Elektrowerkzeugen sind fachgerecht durchzufihren. Die
Sicherheitsvorschriften nach DIN, GOST und weitere in den
einzelnenLandern giiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen
technischen Stand angepaBt. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor.

Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried out
according to the generally recognized engineering practice. Safety notes in
accordance with DIN, CINN and other regulations applicable in individual
countries must be observed. .

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right
to alter data and specifications.



